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ZMLUVA
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona Č. 513/1991 Z. z. Obchodného zákonníka v znení
neskorších predpisov

číslo objednávatel'a: číslo poskytovatel'a: BBRSC/04930/2018

"O poskytovaní služieb zimnej údržby miestnych komunikácií"
č. BBRSC/č. BBRSC/04930/2018/2018(ďalej len "zmluva")

medzi týmito zmluvnými stranami:

Banskobystrická regionálna správa ciest, a. s.
Majerská cesta 94, 97496 Banská Bystrica
Akciová spoločnosť, zapísaná v Obchodnom registri
Okresného súdu B. Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka Č. : 909/S
Ing. Ján Butkovský - predseda predstavenstva
JUDr. Drahomír Ivan - podpredseda predstavenstva

IČO: 36 836 567
DIČ: 2022451189
IČ DPH: SK 2022451189
Bankové spojenie: VÚB a. s., pobočka Banská Bystrica
Číslo účtu pre SEPA platbu: SK82 020000000021 83944256
Č. telefónu: 048/4142761
Č. faxu: 048/472 73 65
Email: sekretariat@bbrsc.sk.predstavenstvo@bbrsc.sk
(ďalej iba .poskvtovateľ" v príslušnom gramatickom tvare)

Poskytovatel' :
Sídlo:
Právna forma:

Zastúpená:

Objednávatel':
Sídlo:
Právna forma:
Zastúpená:
Osoby oprávnené konať v
mene Poskytovatel'a:
IČO
DIČ
IČ DPH
Bankové spojenie

Obec Pitelová
Pitelová 79, 966 11 Trnavá Hora

Ján Kubík - starosta

Ján kubík
00320919
2020529742
nie je platiteľ DPH
VÚB, a. s., Žiar nad Hronom

SK4202000000000005821422
045/677 51 31

0905325053

Č. telefónu

Č. faxu:
Email: starosta@pitelova.eu

podatelna@pitelova.eu

(ďalej iba .objednávater" v príslušnom gramatickom tvare a spolu s poskytovateľom ďalej iba
"zmluvné strany" v príslušnom gramatickom tvare).
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l.

Predmet zmluvy

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa počas trvania zmluvy, na základe objednávky

objednávateľa podľa možností a schopností poskytovateľa poskytovať služby zimnej údržby v čase,

rozsahu a spôsobom dohodnutým v zmluve na miestnych komunikáciach v obci Pitelová.

a) v časti obce Horná Pitelová v úseku od obecného úradu po "Horný koniec Pitelovej".

b) v Pitelovej časť Čierne zeme od križovatky s cestou 11I/2492 po autobusovú zástavku
"Fridrich" (bývala cesta III. triedy) križovatka s cestou 11I/2486.

V zmluve uvedené úseky sú v správe objednávateľa v rozsahu a podľa špecifikácie uvedenej

v čl. II. tejto zmluvy, a záväzok objednávateľa uhradiť dodávateľovi za poskytnuté služby

dohodnutú cenu (ďalej len "predmet zmluvy").

2.2. Celková dlžka komunikácie:

a) v úseku od obecného úradu po "Horný koniec Pitelovej je 1,2 km (obojsmerne 2,4 km).

b) v úseku časť Čierne zeme od križovatky s cestou 111/2492 po autobusovú zastávku Fridrich,

križovatka s cestou 111/2486 je 0,31 km (obojsmerne 0,62 km).

2.3. Miesto výkonu lUC podľa ods. 1 tohto článku zmluvy je v správe objednávateľa.

2.4. Objednávateľ je povinný vyznačiť snehovými zásnežkami každý úsek miestnej komunikácie, ktorý

je miestom výkonu lUC.

II.

Spôsob, rozsah a čas vykonávania zimnej údržby

1. lUC je poskytovateľ povinný vykonávať v súlade so zákonom č. 135/1961 lb. o pozemných

komunikáciách v znení neskorších predpisov vždy podľa možností a schopností poskytovateľa až

po vykonaní riadnej údržby ciest L, II., III. triedy v správe poskytovatel'a, vykonávanej podľa

poradia dôležitosti, ktoré majú prednosť pred miestom lUC podľa tejto zmluvy.

2. Poskytovateľ zabezpečuje lUC pre objednávateľa výlučne na základe výzvy objednávateľa

a s jeho predchádzajúcim súhlasom na výjazd v rozsahu:

a) pluhovanie a odhŕňanie snehu v miestne výkonu ZUC,

b) preventívny posyp v mieste výkonu lUC posypovým materiálom v závislosti od aktuálnej

poveternostnej situácie v mieste výkonu lUC a predpovede počasia,

3. výzvu na lUC je objednávateľ povinný oznámiť poskytovatel'ovi telefonicky na nepretržitú

pohotovostnú službu poskytovateľa. Telefonická výzva podľa predchádzajúcej vety sa považuje za

objednávku lUC. Objednávatel' berie na vedomie, že poskytovateľ môže nastúpiť na výkon lUC

do miesta lUC a podľa tejto zmluvy je povinný začať ZUC v mieste lUC až po prioritnom vykonaní

riadnej údržby ciest L, II., III. triedy v správe poskytovateľa, vykonávanej podľa poradia

dôležitosti, ktoré majú prednosť pred miestom lUC podľa tejto zmluvy.

5. Poskytovateľ je povinný vykonanú lUC preukázať vo forme denných záznamov o výkone vozidiel

použitých na lUC.

6. Vo veciach vzájomnej komunikácie pri realizácii predmetu tejto zmluvy je oprávnený konať na

strane objednávateľa : Ján Kubík funkcia: starosta mobil: 0905325053

na strane dodávateľa : dispečer strediska Žiar nad Hronom mobil: 0918543613
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III.

Čas plnenia zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. od 01.11.2018 do 31.3.2019.

IV.

Cena a platobné podmienky

1. Cena za výkony ZUC je stanovená dohodou zmluvných strán nasledovne: Cena za 1 km miestnej

komunikácie, na ktorej sú poskytované služby ZUC bez DPH:

aj Posyp inertným

posypovým materiálom 18,40 €/km;

bj Pluhovanie 4,20 €/km;

c] Pluhovanie a posyp

inertným posypovým mat. 20,50 €/km.

DPH bude účtovaná v zmysle platných právnych predpisov.

2. Podkladom na úhradu ceny za výkony ZUC budú jednotlivé faktúry poskytovateľa. Fakturačným

obdobím je kalendárny mesiac.

3. Poskytovater vystaví faktúru vždy do 10. kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca

za výkony ZUC v predchádzajúcom kalendárnom mesiaci. Prílohou faktúry musia byť denné

záznamy vozidla o výkone ZUC vo fotokópii.

4. Faktúra je splatná najneskôr do 14 dní odo dňa jej vystavenia. Za deň úhrady faktúry sa považuje

deň pripísania fakturovanej sumy na účet poskytovateľa.

5. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry je objednávateľ povinný zaplatiť 3
dodávateľovi vzájomne dohodnutý úrok z omeškania vo výške 0,5% z dlžnej sumy za každý aj

začatý deň omeškania. Uplatnením alebo zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo

poskytovatel'a na odstúpenie od zmluvy a náhradu škody.

V.
Zodpovednosť za škody

1. Objednávatel' ako správca miestnych komunikácií znáša v celom rozsahu náklady za škody

spôsobené užívatel'om miestnych komunikácií, ktoré sú predmetom tejto zmluvy.

2. V zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy nie je objednávatel' oprávnený prenášať na

poskytovateľa zodpovednosť za škody spôsobené užívatel'om miestnych komunikácií, ktoré sú

predmetom tejto zmluvy, ibaže ku škode došlo v dôsledku zavineného konania poskytovatel'a.

VI.

Trvanie, zmena a zánik zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu splnenia všetkých záväzkov zmluvných strán vyplývajúcich z tejto
Zmluvy.

2. Túto Zmluvu možno meniť a doplňaŕ len očíslovanými písomnými dodatkami podpísanými
oprávnenými zástupcami zmluvných strán.

3. Zmluva zaniká:
• uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá,
• riadnym splnením všetkých práva povinnosti zmluvných strán,

• odstúpením od zmluvy,
• dohodou zmluvných strán, pre ukončenie Zmluvy dohodou zmluvných strán sa vyžaduje:



../ vyhotovenie Dohody o ukončení zmluvy v listinnej forme,

../ dohoda o podstatných náležitostiach súvisiacich s ukončením Zmluvy najmä
vysporiadanie záväzkov zmluvných strán a termín ukončenia Zmluvy.

VII.
Záverečné ustanovenia

1. Pri riešení otázok výslovne neupravených touto Zmluvou sa zmluvné strany budú riadiť
príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších
predpisov a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na
území Slovenskej republiky.

2. Táto zmluva má 4 strany a je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pre objednávatel'a v dvoch
vyhotoveniach (rovnopisoch), pre poskytovateľa v dvoch vyhotoveniach (rovnopisoch).

3. Zmluvné strany prehlasujú, že budú spolupracovať tak, aby bol predmet zmluvy splnený
v najlepšej možnej miere. Za týmto účelom sa budú zmluvné strany bez omeškania vzájomne
informovať o všetkých okolnostiach, ktoré by bránili riadnemu splneniu predmetu zmluvy.

4. Zmluvné strany prehlasujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne a vážne, určito, zrozumiteľne,
neuzavreli ju v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, pozorne si ju prečítali,
porozumeli jej a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne námietky, ani návrhy na doplnenie, čo
štatutárni zástupcovia zmluvných strán plne spôsobilí na právne úkony potvrdzujú
vlastno ručnými podpismi.

5. Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti
(záväzky) vyplývajúce zo tejto Zmluvy, resp. jej časti na iný subjekt bez predchádzajúceho
písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo
zmluvných strán bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a zároveň
druhá zmluvná strana bude oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť a to s účinnosťou odstúpenia 4
ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o odstúpení od tejto zmluvy doručené druhej zmluvnej
strane.

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle poskytovateľa a/alebo
objednávatel'a v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení a
§ Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

7. Akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy, ktoré je alebo sa stane neplatným, nezákonným,
neúčinným alebo nevynútiteľným podľa platného práva, nemá a ani v budúcnosti to nebude
mať za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútitel'nosť ostatných ustanovení Zmluvy.
Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere, rešpektujúc zásady poctivého obchodného styku
rokovať tak, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútitel'né ustanovenie Zmluvy písomne
nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo možno najviac
podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel Zmluvy musí byť
zachovaný. Do doby, pokiaľ takáto Dohoda nebude uzavretá, rovnako v prípade, ak k nej vôbec
nedôjde, použijú sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného
ustanovenia iné ustanovenia Zmluvy a ak také ustanovenia nie sú, použijú sa ustanovenia
slovenských právnych predpisov a inštitútov, ktoré sú upravené slovenským právnym
poriadkom, pričom sa použijú také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám predchádzajúcej
vety.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, že
ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili
platne uzavrieť túto Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá
vznikne druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia.



9. V prípade, ak bude podl'a tejto Zmluvy potrebné doručovať inej zmluvnej strane akúkoľvek
písomnosť, doručuje sa táto písomnosť na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto
zmluvy, dokiaľ nie je zmena adresy písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnosť
doručuje. V prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená,
zmluvné strany si dohodli, že účinky doručenia nastávajú tretím dňom po vrátení zásielky
zmluvnej strane, ktorá zásielku doručuje, ak v Zmluve nie je dohodnuté inak.

V Banskej Bystrici dňa: 1Cf./{).L.o{ď V Pitelovej dňa: 17, Ip·,2éJ fď

---

/mg. Ján Butkovský
predseda predstavenstva
Banskobystrickej regionálnej správy ciest, a.s.-----------------

Jdn ,,"UDIK

starosta obce Pitelová

JUDr. Draho,rŕlf!'Í(van,
podpredse4a'redstavenstva
Banskoby(t1'icl<ej regionálnej správy ciest, a.s.'//
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